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.. gaNapati homam vidhi ..

; gZpEt homm̂ EvED ;

Checklist
1. Altar, homa kuNDa, yantra
2. Matchbox, Agarbatti
3. Camphor packets, Gandha power
4. Sri Mudra ( for Sandhya Vandan) Vessel for Tirtha, yajnopaviita
5. Pujaa Counch, Bell, one Aratii( for Karpoor), Two Aratiies with wicks
6. 4 bowls for ghee-with spoons,4 bowls for ashhTha dravya
7. AsshTra dravya - made of Coconut flakes (1 whole coconut), jaggery (1 kg), avil
rice flakes (1 kg), sugarcane pieces(8 each with a notch), ghee, fried black
til (200g), bananas-cut and sliced (8), Modak (8 or 21), Appam (8 or 21), Cardamom
powder

procedure

1 At the regular alter

: sv�
<yo g� z<yo nm, ; .
: sv�
<yo d�v�<yo nm, ; .
: sv�
<yo b}A�Z�<yo nm, ;
þAr\B kAy
\ EnEv
]nm-t� . f� B\ foBnm-t� .
i£ d�vtA k� ld�vtA s� þsàA vrdA Bvt� ;
an� +A\ d�Eh ;

At Shrii Ganesha Altar
2 aAcmn,

: k� fvAy -vAhA . .
: nArAyZAy -vAhA . .
: mADvAy -vAhA . .
(sip one spoon of water after

each of the above three mantras)

: goEv\dAy nm, ; . : Ev	Zv� nm, ; .
: mD� s� dnAy nm, ; . : E/Ev�mAy nm, ; .
: vAmnAy nm, ; . : �FDrAy nm, ; .
: ãqFk� fAy nm, ; . : p�nABAy nm, ; .
: dAmodrAy nm, ; . : s\kq
ZAy nm, ; .
: vAs� d�vAy nm, ; . : þ�� MnAy nm, ; .
: aEnz�Ay nm, ; . : p� zqo�mAy nm, ; .
: aDo"jAy nm, ; . : nArEs\hAy nm, ; .

: aQy� tAy nm, ; . : jnAd
nAy nm, ; .
: up�\dý Ay nm, ; . : hry� nm, ; .

�F k� 	ZAy nm, ;

þAZAyAm,

: þZv-y prb}� �Eq, . prmA(mA d�vtA .
d{vF gAy/F C�d, . þAZAyAm� EvEnyog, ;

: B� , . : B� v, . : -v, . : mh, .
: jn, . : tp, . : s(y\ .
: t(sEvt� v
r��y\ Bgo
d�v-y DFmEh
EDyo yon, þcodyAt̂ ;

3 p� nrAcmn
(Repeat aachamana 2 - given above)

: aApo>yoEt rsom� t\ b}� B� B�
v-s� vrom̂ ;
(Apply water to eyes and understand that you are of the
nature of Brahman)

4 s\kSp,
(Stand and hold a fruit in hand during sankalpa)
: �FmAn̂ mhA gZAEDpty� nm, ; .

�F g� z<yo nm, ; .
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�F sr-v(y{ nm, ; .
�F v�dAy nm, ; .
�F v�dp� zqAy nm, ; .
i£d�vtA<yo nm, ; .
k� ld�vtA<yo nm, ; .
-TAn d�vtA<yo nm, ; .
g}Am d�vtA<yo nm, ; .
vA-t� d�vtA<yo nm, ; .
fcFp� r\drA<yA\ nm, ; .
umAmh��rA<yA\ nm, ; .
mAtAEpt� <yA\ nm, ; .
l#mFnArAyZA<yA\ nm, ; .

sv�
<yo d�v�<yo nmo nm, ; .
sv�
<yo b}A�Z�<yo nmo nm, ; .
y�td̂km
þDAn d�vtA<yo nmo nm, ;

; aEv]nm-t� ;

f� ?lA\brDr\ d�v\ fEfvZ
\ ct� B�
jm̂ .
þsàvdn\ @yAy�t̂ sv
 Ev]nopfA\ty� ;

sv
m\gl mA\gSy� Efv� svA
T
 sAEDk� .
fr�y� /y\bk� d�vF nArAyZF nmo_-t� t� ;

sv
dA sv
 kAy�
q� nAE-t t�qA\ am\gl\ .
y�qA\ ãEd-To BgvAn̂ m\glAytno hEr, ;

td�v l`n\ s� Edn\ td�v tArAbl\ c\dý bl\ td�v .
Ev�A bl\ d{vbl\ td�v l#mFpt�, t�\EG}_y� g\ -mrAEm ;

lAB-t�qA\ jy-t�qA\ k� t-t�qA\ prAjy, .
y�qA\ i�dFvr [yAmo ãdy-To jnAd
n, ;

EvnAyk\ g� z\ BAn�\ b}�AEv	Z� mh��rAn̂ .
sr-vtF\ þZMyAdO sv
 kAyA
T
 Es�y� ;

�Fmd̂ Bgvto mhAp� zq-y Ev	ZorA+Ay þvt
mAn-y
a� b}�Zo_E�tFy prAD�
 Ev	Z� pd� �F ��tvrAh kSp�
v{v-vt m�v�tr� BArt vq�
 Brt K\X� j\b� �Fp�
d�XkAr�y d�f� godAvyA
 dE"Z� tFr� k� 	Zv��yo u�r�
tFr� prf� rAm "�/� (samyukta amerikA deshe St Lewis grAme
or Australia deshe Victoria grAme or Bahrain deshe)

fAElvAhn fk� vt
mAn� &yvhAErk� Evkrm nAm s\v(sr�
u�rAyZ�/dE"ZAyZ�, am� k mAs�, am� k p"�, am� k EtTO,
am� k n"/�, am� k vAsr� sv
 g}h�q� yTA rAEf -TAn
E-Tt�q� s(s� y�v\ g� ZEvf�q�Z EvEf£AyA\ f� Bp� �yEtTO

a-mAk\ sk� Y� MbAnA\ mm kAy
k vAEck mAnEsk +At a+At
sm-t pAp"y�ArA Ec�t f� �̂yT
\ kEr	ymAZ skl kAy�
q�
EnEv
]ntA p� v
k svA
EB¤Es�̂yT
\ kAMnA Evf�q�t� am� k
kAMnA Replace with whichever k�yA, EvvAh kAy
 or
vr a�v�qZ� Es�yT
\ or Ev@yA<yAs sPlAT�

or prd�f gmn Es�̂yT�
 or mo" Es�̂yT�

�F mhAgZpEt\ þF(yT
\ �F mhAgZpEt hom\ kEr	y� .
tdA aAdO fA�(yT
\ p� �yA, vAcn\ EnEv
]ntA Es�̂yT
\
gZpET p� jn\ kEr	y� ;

id\ Pl\ myAd�v -TAEpt\ p� rt-tv .
t�nm� sPlAvAE=tr̂ Bv�t̂ j�mEn j�mEn ;

(keep fruits in front of the Lord)
(Keep yantra in the north of homakunDa.
Keep the ash-
hTha dravya in the south of the Homa kuNDa)

5 aAvAhn\

modk� Ev]n�f\ aAvAhyAEm (put axata/tulasi in Modak)
þt� k� uEv
\ aAvAhyAEm (put axata/tulasi in Jaggery)
lAj�q� Edn�f\ aAvAhyAEm (put axata/tulasi in Rice flakes)

st̂(k� En aE`n\ aAvAhyAEm (put axata/tulasi in Appam)
i"O som\ aAvAhyAEm (Put axata/tulasi in Sugarcane)
nAElk� r� IfAnA\ aAvAhyAEm (put axata/tulasi in Coconut)

Etl� hEr\ aAvAhyAEm (Put axata/tulasi in black sesame)

kdElPl� b}�ZA\ aAvAhyAEm (Put axata/tulasi in Ba-
nanas)

@yAyAEm . @yAn\ smp
yAEm ;
aAvAhn\ smp
yAEm . aAsn\ smp
yAEm ;
pA�\ smp
yAEm . a]y
\ smp
yAEm ;
aAcmnFy\ smp
yAEm . -nAn\ smp
yAEm ;
v-/\ smp
yAEm . y+opvFt\ smp
yAEm ;
g\D\ smp
yAEm . D� p\ aAG}ApyAEm ;
dFp\ df
yAEm . n{v��\ Env�dyAEm ;
m�/p� 	p\ smp
yAEm . skl p� jAT�
 a"tAn̂ smp
yAEm ;

(Mix all of these and take 8 hand fulls)

m� dý A
(Show mudras as you chant )

EnvF
Eq krZAT�
 tA"
 m� dý A (to remove poison)
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am� Et krZAT�
 D�n� m� dý A (to provide nectar )
pEv/F krZAT�
 f\K m� dý A (to make auspicious)
s\r"ZAT�
 c� m� dý A (to protect)
Evp� lmAyA krZAT�
 m�z m� dý A (to remove maayaa)

�'� r̂ ��D, C�dn e(ĉ. SEþ�?l� vt�r̂ arou�d̂.
C�t̂ : v\ 108 Etm�ŝ. It̂ iŝ T� aEMrt bFj\
V~�at̂ it̂ iŝ aŝ aEMrt a�d̂ ao�'� r̂ D� p\ a�d̂ dFp\
a�d̂ n{v�@y\

6 aE`n pFV p� jA

(In the Homa kuNDA draw shrI Keep some banyan leaf sticks
or dharbha and tiirtha. Then arrange the wooden pieces on top.
The agni should be brought by a lady (Sowbhaagya-
vathi). It can be brought
with camphor or ghee and the fire should not get ex-
tinguished)

bl\ vD
n nAMnA\ aE`n\ þEt¤Apy�t̂

(Now do piiTha puuja, pouring ghee for each mantra)

1. : aAdAr f?(y{ nm, ;
2. : m� l þk� (y{ nm, ;
3. : k� mA
y nm, ;
4. : an�tAy nm, ;
5. : p� ET&y{ nm, ;
6. : i"� sAgrAy nm, ;
7. : r(n dFpAy nm, ;
8. : kSp v� "Ay nm, ;
9. : mEZ m�XpAy nm, ;
10. : r(n Es\hAsnAy nm, ;
11. : ��t C/Ay nm, ;
12. : DmA
y nm, ;
13. : +AnAy nm, ;
14. : v{rA`yAy nm, ;
15. : e��yA
y nm, ;
16. : aDmA
y nm, ;
17. : a+AnAy nm, ;
18. : av{rA`yAy nm, ;
19. : an{�yA
y nm, ;
20. : sv
 t(v p�Ay nm, ;
21. : aAn�d k�dAy nm, ;
22. : sA\EvàlAy nm, ;
23. : þk� Etmy dl�<yo nm, ;
24. : EvkArmy k� sr�<yo nm, ;
25. : p�cAf�Z
 kEZ
kAy{ nm, ;

26. : p� ET&yA(mn� pErv�fAy nm, ;
27. a\ ak
 m�XlAy aT
þd �Adf klA(mn� nm, ;
28. u\ som m�XlAy kAmþd qoXq klA(mn� nm, ;
29. r\ vE¡ m�XlAy Dm
þd df klA(mn� nm, ;
30. s\ s(vAy nm, ;
31. r\ rjs� nm, ;
32. t\ tms� nm, ;
33. m\ mAyAy{ nm, ;
34. Ev\ Ev@yAy{ nm, ;
35. aA\ aA(mn� nm, ;
36. a\ a�trA(mn� nm, ;
37. p\ prmA(mn� nm, ;
38. s\ sv
t(vA(mn� nm, ;
39. : tFv}Ay{ nm, ;
40. : >vAEl�y{ nm, ;
41. : n�dAy{ nm, ;
42. : BogdAy{ nm, ;
43. : kAm!Ep�y{ nm, ;
44. : ug}Ay{ nm, ;
45. : t�jov(y{ nm, ;
46. : s(yAy{ nm, ;
47. : Ev]n nAEf�y{ nm, ;
48. : �F\  F\ k̂lF\ ĝlO\ g\ nmo Bgvt� sv
 B� tA(mn�
sv
 fE?tr̂ kmlAsnAy nm, ;

7 þAZ þET¤A

: ekd�tAy nm, ; (pour water thrice)
gZk �Eq, gAyE/ C�d, �F mhAgZpEt\ d�vtA
mhAgZpEt þF(yT
 hom� EvEnyog,

; \ahA gZpEt �yAs ;

: gZAnA\ (vA iEt m\/-y G� (smd �Eq,.
gZpEtd�
vtA . jgEt C\d, ;
mhA gZpEt �yAs� EvEnyog, ;

gZAnA\(v�Et a\g� ¤A<yA\ nm, ;
gZpEt\ hvAmh� iEt tj
nF<yA\ nm, ;
kEv\ kvFnA\ iEt m@ymA<yA\ nm, ;
upvf̂/m iEt kEnE¤kA<yA\ nm, ;
aAn: f� �và� EtEB, sFdsAdnEmEt krtlkrp� ¤A<yA\ nm, ;

; ev\ ãdyAEd �yAs, ;

: B� B�
v-s� vrom̂ . iEt Ed`b�D, ;

gZAnA\(vAy{ Efrs� -vAhA . ;
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gZpEtEmEt llAVAy nm, ;
hvAmh� iEt m� KAy nm, ;
kEv\ kvFnAEmEt ãdyAy nm, ;
upm�v-tmm̂ iEt nA<y{ nm, ;
>y�¤rA>y iEt kV̂y{ nm, ;
b}�ZA\ iEt Uz<yA\ nm, ;
b}�Z-pt iEt jAn� <yA\ nm, ;
aA n, f� �vn̂ iEt jWrA<yA\ nm, ;
n� EtEB, iEt g� l̂PO<yA\ nm, ;
sFdsAdnm̂ iEt pAdA<yA\ nm, ;

8 Ed`b�Dn
(Show mudras)

: B� B�
v-s� vrom̂ . iEt Ed`b�D,.(Snap fingers cir-
cle head clockwise and clap hands)

Edfo bd̂nAEm;
(Shut off all directions i.e. distractions.
So that we can concentrate on the Lord.)

9 @yAn\

: : (Repeat 15 times)
Clos� ey�ŝ a�d̂ Eb}�ĝ �od̂
 �n�f’ŝ img� in̂ your̂ Em�d̂ a�d̂ c�t̂

�F gZ�fAy nm, ;
�F gZ�fAy nm, ;
�F gZ�fAy nm, ;

EvnAyk\ h�mvq
\ pAfA\k� fDr\ EvB�\ .
dyyor̂ gjAnn\ d�v\ BAlc\dý smþB\ ;

: shúfFqA
 p� zq, shúA", shúpAt̂ .
s B� Em\ Ev�to v� (vA a(yEt¤d̂ dfA½� lm̂ ;

�F EvnAykAy nm, ; . @yAnAt̂ @yAn\ smp
yAEm ;

10 aAvAhn\

-vA(m s\-T\ aj\ f� �\ a@y gZnAyk .
hr�yA\ iv h&yA[m a`�yAvA aAvAhyAMyh\ ;

: ĥEr\ B� B�
v-s� vrom̂ ;

aAvAEhto Bv . -TAEpto Bv . sEàEhto Bv .
sEàz�o Bv . avk� E�Wto Bv . s� þFto Bv .
s� þsào Bv . s� m� Ko Bv . vrdo Bv .

þsFd þsFd ;
(show mudras to Lord)

11 aAh� Et
(Each mantra should be chanted four times, offer-
ing ghee to the fire)

1. : m� l\ -vAhA . �F mhAgZpEt\ tp
yAEm ;
2. : aOm̂ -vAhA . �F mhAgZpEt\ tp
yAEm ;
3. : m� l\ -vAhA . �F mhAgZpEt\ tp
yAEm ;
4. : �F\ -vAhA . �F mhAgZpEt\ tp
yAEm ;
5. : m� l\ -vAhA . �F mhAgZpEt\ tp
yAEm ;
6. :  F\ -vAhA . �F mhAgZpEt\ tp
yAEm ;
7. : m� l\ -vAhA . �F mhAgZpEt\ tp
yAEm ;
8. : k̂lF\ -vAhA . �F mhAgZpEt\ tp
yAEm ;
9. : m� l\ -vAhA . �F mhAgZpEt\ tp
yAEm ;
10. : ĝlO\ -vAhA . �F mhAgZpEt\ tp
yAEm ;
11. : m� l\ -vAhA . �F mhAgZpEt\ tp
yAEm ;
12. : g\ -vAhA . �F mhAgZpEt\ tp
yAEm ;
13. : m� l\ -vAhA . �F mhAgZpEt\ tp
yAEm ;
14. : Z\ -vAhA . �F mhAgZpEt\ tp
yAEm ;
15. : m� l\ -vAhA . �F mhAgZpEt\ tp
yAEm ;
16. : p\ -vAhA . �F mhAgZpEt\ tp
yAEm ;
17. : m� l\ -vAhA . �F mhAgZpEt\ tp
yAEm ;
18. : t\ -vAhA . �F mhAgZpEt\ tp
yAEm ;
19. : m� l\ -vAhA . �F mhAgZpEt\ tp
yAEm ;
20. : y�\ -vAhA . �F mhAgZpEt\ tp
yAEm ;
21. : m� l\ -vAhA . �F mhAgZpEt\ tp
yAEm ;
22. : v\ -vAhA . �F mhAgZpEt\ tp
yAEm ;
23. : m� l\ -vAhA . �F mhAgZpEt\ tp
yAEm ;
24. : r\ -vAhA . �F mhAgZpEt\ tp
yAEm ;
25. : m� l\ -vAhA . �F mhAgZpEt\ tp
yAEm ;
26. : v\ -vAhA . �F mhAgZpEt\ tp
yAEm ;
27. : m� l\ -vAhA . �F mhAgZpEt\ tp
yAEm ;
28. : r\ -vAhA . �F mhAgZpEt\ tp
yAEm ;
29. : m� l\ -vAhA . �F mhAgZpEt\ tp
yAEm ;
30. : s\ -vAhA . �F mhAgZpEt\ tp
yAEm ;
31. : m� l\ -vAhA . �F mhAgZpEt\ tp
yAEm ;
32. : v
\ -vAhA . �F mhAgZpEt\ tp
yAEm ;
33. : m� l\ -vAhA . �F mhAgZpEt\ tp
yAEm ;
34. : j\ -vAhA . �F mhAgZpEt\ tp
yAEm ;
35. : m� l\ -vAhA . �F mhAgZpEt\ tp
yAEm ;
36. : n\ -vAhA . �F mhAgZpEt\ tp
yAEm ;
37. : m� l\ -vAhA . �F mhAgZpEt\ tp
yAEm ;
38. : m�\ -vAhA . �F mhAgZpEt\ tp
yAEm ;
39. : m� l\ -vAhA . �F mhAgZpEt\ tp
yAEm ;
40. : v\ -vAhA . �F mhAgZpEt\ tp
yAEm ;
41. : m� l\ -vAhA . �F mhAgZpEt\ tp
yAEm ;
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42. : f\ -vAhA . �F mhAgZpEt\ tp
yAEm ;
43. : m� l\ -vAhA . �F mhAgZpEt\ tp
yAEm ;
44. : mA\ -vAhA . �F mhAgZpEt\ tp
yAEm ;
45. : m� l\ -vAhA . �F mhAgZpEt\ tp
yAEm ;
46. : n\ -vAhA . �F mhAgZpEt\ tp
yAEm ;
47. : m� l\ -vAhA . �F mhAgZpEt\ tp
yAEm ;
48. : y\ -vAhA . �F mhAgZpEt\ tp
yAEm ;
49. : m� l\ -vAhA . �F mhAgZpEt\ tp
yAEm ;
50. : -vA\ -vAhA . �F mhAgZpEt\ tp
yAEm ;
51. : m� l\ -vAhA . �F mhAgZpEt\ tp
yAEm ;
52. : hA\ -vAhA . �F mhAgZpEt\ tp
yAEm ;
53. : m� l\ -vAhA . �F mhAgZpEt\ tp
yAEm ;
54. : : -vAhA . �F mhAgZpEt\ tp
yAEm ;
55. : m� l\ -vAhA . �F mhAgZpEt\ tp
yAEm ;
56. :  F\ -vAhA . �F mhAgZpEt\ tp
yAEm ;
57. : m� l\ -vAhA . �F mhAgZpEt\ tp
yAEm ;
58. : k̂lF\ -vAhA . �F mhAgZpEt\ tp
yAEm ;
59. : m� l\ -vAhA . �F mhAgZpEt\ tp
yAEm ;
60. : ĝlO\ -vAhA . �F mhAgZpEt\ tp
yAEm ;
61. : m� l\ -vAhA . �F mhAgZpEt\ tp
yAEm ;
62. : g\ -vAhA . �F mhAgZpEt\ tp
yAEm ;
63. : m� l\ -vAhA . �F mhAgZpEt\ tp
yAEm ;
64. : gZpty� -vAhA . �F mhAgZpEt\ tp
yAEm ;
65. : m� l\ -vAhA . �F mhAgZpEt\ tp
yAEm ;
66. : vr\ -vAhA . �F mhAgZpEt\ tp
yAEm ;
67. : m� l\ -vAhA . �F mhAgZpEt\ tp
yAEm ;
68. : vrd -vAhA . �F mhAgZpEt\ tp
yAEm ;
69. : m� l\ -vAhA . �F mhAgZpEt\ tp
yAEm ;
70. : sv
jn\ -vAhA . �F mhAgZpEt\ tp
yAEm ;
71. : m� l\ -vAhA . �F mhAgZpEt\ tp
yAEm ;
72. : m�\ -vAhA . �F mhAgZpEt\ tp
yAEm ;
73. : m� l\ -vAhA . �F mhAgZpEt\ tp
yAEm ;
74. : vf\ -vAhA . �F mhAgZpEt\ tp
yAEm ;
75. : m� l\ -vAhA . �F mhAgZpEt\ tp
yAEm ;
76. : aAny\ -vAhA . �F mhAgZpEt\ tp
yAEm ;
77. : m� l\ -vAhA . �F mhAgZpEt\ tp
yAEm ;
78. : -vAhA . -vAhA . �F mhAgZpEt\ tp
yAEm ;
79. : m� l\ -vAhA . �F mhAgZpEt\ tp
yAEm ;
80. : �F\ rmA rm�fA<yA\ -vAhA .

rmA rm�fO tp
yAEm ;
81. : m� l\ -vAhA . �F mhAgZpEt\ tp
yAEm ;
82. :  F\ EgErjA v� qA\kA<yA\ -vAhA .

EgErjA v� qA\kO tp
yAEm ;
83. : m� l\ -vAhA . �F mhAgZpEt\ tp
yAEm ;
84. : k̂lF\ rEtmdnA<yA\ -vAhA .

rEt mdnO tp
yAEm ;
85. : m� l\ -vAhA . �F mhAgZpEt\ tp
yAEm ;
86. : ĝlO\ mhF vrAhA<yA\ -vAhA .

mhF vrAhO tp
yAEm ;
87. : m� l\ -vAhA . �F mhAgZpEt\ tp
yAEm ;
88. : g\ l#mF gopnAykA<yA\ -vAhA .

l#mF gopnAykO tp
yAEm ;
89. : m� l\ -vAhA . �F mhAgZpEt\ tp
yAEm ;
90. : g\ Es�̂yA modA<yA\ -vAhA .

Es�̂yAmodO tp
yAEm ;
91. : m� l\ -vAhA . �F mhAgZpEt\ tp
yAEm ;
92. : g\ sm� E� þmodANyA\ -vAhA .

sm� E� þmodO tp
yAEm ;
93. : m� l\ -vAhA . �F mhAgZpEt\ tp
yAEm ;
94. : g\ kAE�t s� m� KA<yA\ -vAhA .

kAE�t s� m� KO tp
yAEm ;
95. : m� l\ -vAhA . �F mhAgZpEt\ tp
yAEm ;
96. : g\ mdnAvEt d� m�
KA<yA\ -vAhA .

mdnAvEt d� m�
KO tp
yAEm ;
97. : m� l\ -vAhA . �F mhAgZpEt\ tp
yAEm ;
98. : g\ mddý vA Ev]nANyA\ -vAhA .

mddý vA Ev]nO tp
yAEm ;
99. : m� l\ -vAhA . �F mhAgZpEt\ tp
yAEm ;
100. : g\ dý AEvZF Ev]n kr̂/� NyA\ -vAhA .

dý AEvZF Ev]n ktO
 tp
yAEm ;
101. : m� l\ -vAhA . �F mhAgZpEt\ tp
yAEm ;
102. : g\ vs� DArA f²EnEDNyA\ -vAhA .

vs� DArA f²EnED\ tp
yAEm ;
103. : m� l\ -vAhA . �F mhAgZpEt\ tp
yAEm ;
104. : g\ vs� mEt p� 	pEnED<yA\ -vAhA .

vs� mEt p� 	pEnED\ tp
yAEm ;
105. : m� l\ -vAhA . �F mhAgZpEt\ tp
yAEm ;
106. : km�
�rAp
Z\ -vAhA .
107. : : -vAhA .
108. : : �F\ -vAhA .
109. : : �F\  F\ -vAhA .
110. : : �F\  F\ k̂lF\ -vAhA .
111. : : �F\  F\ k̂lF\ ĝlO\ -vAhA .
112. : : �F\  F\ k̂lF\ ĝlO\ g\ gZpty�

-vAhA .
113. : : �F\  F\ k̂lF\ ĝlO\ g\ gZpty�

vrvrd -vAhA .
114. : : �F\  F\ k̂lF\ ĝlO\ g\ gZpty�

vrvrd sv
jn\ m� -vAhA .
115. : : �F\  F\ k̂lF\ ĝlO\ g\ gZpty�

vrvrd sv
jn\ m� vfmAny -vAhA .
116. : : �F\  F\ k̂lF\ ĝlO\ g\ gZpty�

vrvrd sv
jn\ m� vfmAny -vAhA .
-vAhA ;

(Make everyone repeat the following 8 times)
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: it, p� v
 þAZ b� E� d�h DmA
ED
kArto jAgrt̂ -v=n
s� f� =(y av-tAs� mnsA vAcA km
ZA h-tANyA\ p�̂yA\
udr�n fF	ZA
 yd̂k� t\ yd� ?t\ y(-m� t\ tt̂ sv
\
b}�Ap
Z\ Bvt� -vAhA . -vAhA . ;

b}�Ap
Z\ b}� hEvr̂ b}�A`nO b}�ZA h� tm̂
b}�{v t�n g�t&y\ b}� km
 smAEDnA ;

: lMbodrAy nm, ; . t� E=tr-t� ;

(show arati to yaGYa kunDa. Every one does prad-
kshina thrice.
Offer Bhasma (ash) as prasad to every one)
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